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第一條  國立臺灣大學生物資源暨農學院（以下簡稱本院）教師員額管理小組（以下簡稱本小組）為進行各教學單位教師員額之審議和調配，特依據本院教師員額流通辦法第四條訂定本小組作業準則（以下簡稱本準則）。

Article 1. In order to regulate faculty quota, the College of Bioresources and Agriculture University stipulates the "Guidelines for Faculty Quota Regulation Committee" (hereinafter referred to as the " Guidelines") in accordance with Article 4 of the College Law “Guidelines for Faculty Quota Regulation”.
第二條  各系所之教師員額，應用以聘任專任教師為原則。
兼任教師、助教或行政助理以不佔教師員額為原則，若欲佔教師員額者，需經本小組審議通過。

Article 2. The faculty quota for each department and institute shall be used in full-time faculty employment. New employment of part-time faculty, assistant, and administrative assistant, shall not exceed the quota without approval of the Committee.  
第三條  本小組在審議各系所申請使用教師員額時，應依據本院教師員額流通辦法第三條之規定，參酌所屬各系所中期發展計畫、教師員額狀況及發展需求、學院整體發展規劃與學術發展趨勢辦理。

Article 3. According to Article 3 of the College Law “Guidelines for Faculty Quota Regulation,” the Faculty Quota Regulation Committee shall consider the mid-term goals, academic developments as well as the teaching and research needs of each department and institute upon receiving the initial appointment requests. 
第四條  各系所申請使用教師員額，應以下列原則流通：

一、所有出缺員額於新聘前，需經本小組審議通過後，始得聘任。

二、如係流通其他系所之教師員額，以擬申請員額之系所於2年內有退休教師或能於期限內空出教師員額為優先。

Article 4. According to the “Guidelines for Faculty Quota Regulation”, each department and institute shall only have certain approved number of faculty positions. 
(1) All vacant posts must be reviewed and approved by the Committee before they are filled with a new hire.
(2) A post can be applied for upon faculty retirement. Full-time faculty who will retire in two years can also count as a vacant post. Departments and institutes can borrow vacancies from other departments and institutes.    
第五條  各系所申請使用教師員額，以每年1月和7月為審議時間。
Article 5. Every January and July, the Faculty Quota Regulation Committee would have a regular meeting and shall make decisions.  
第六條  本準則經本小組通過並報經院務會議核備後施行。
Article 6. These Guidelines become effective upon approval by the Faculty Quota Regulation Committee and the College Affairs Committee. 

（英文版僅供參考，若有歧義，以中文版為準。） ( The English translation is for reference only. In case of any discrepancy between Chinese version and English version, the Chinese language version shall prevail.）
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